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Генеральная Ассамблея Совет Безопасности
Пятьдесят четвертая сессия Пятьдесят пятый год
Пункт 76 повестки дня
Всеобщее и полное разоружение

Идентичные письма Временного Поверенного в делах
Постоянного представительства Новой Зеландии при
Организации Объединенных Наций от 10 марта 2000 года
на имя Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя
Совета Безопасности

Имею честь препроводить Вам прилагаемую резолюцию по вопросу о
ядерном разоружении, принятую 23 февраля 2000 года парламентом Новой
Зеландии (см. приложение).

Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма и
приложения к нему в качестве документа пятьдесят четвертой сессии
Генеральной Ассамблеи по пункту 76 повестки дня и документа Совета
Безопасности.

(Подпись) Тревор Хьюз
Временный Поверенный в делах
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Приложение

Резолюция по вопросу о ядерном разоружении, принятая
23 февраля 2000 года парламентом Новой Зеландии

Парламент Новой Зеландии, ссылаясь на:

� Всеобщую декларацию прав человека;

� Договор о нераспространении ядерного оружия;

� Заключительный документ первой специальной сессии Организации
Объединенных Наций, посвященной разоружению;

� принятый Новой Зеландией в 1987 году Закон о зоне, свободной от
ядерного оружия, разоружении и контроле над вооружениями;

� единогласно принятое Международным Судом решение и его
консультативное заключение относительно законности угрозы ядерным
оружием или его применения, смысл которых заключается в том, что

«существует обязательство вести в духе доброй воли и завершить
переговоры, ведущие к ядерному разоружению во всех его аспектах
под строгим и эффективным международным контролем»;

� единогласно принятый доклад Канберрской комиссии по ликвидации
ядерного оружия;

� (восьмое) совместное заявление министров иностранных дел 1998 года;

� Закон о запрещении испытаний ядерного оружия 1999 года;

постановляет в ознаменование начала 2000 года обратиться ко всем
государствам � членам Организации Объединенных Наций, и в особенности к
государствам, обладающим ядерным оружием, с призывом присоединиться к
Новой Зеландии в ее усилиях по обеспечению выполнения обязательства вести
в духе доброй воли и завершить переговоры, ведущие к ядерному разоружению
во всех его аспектах под строгим и эффективным международным контролем;
и обеспечить, чтобы правительство Новой Зеландии распространило текст
настоящей резолюции среди всех государств � членов Организации
Объединенных Наций по самым эффективным дипломатическим каналам; и
одновременно направило экземпляры этой резолюции Генеральному
секретарю, Председателю Генеральной Ассамблеи, Председателю Совета
Безопасности, Председателю Конференции по разоружению и Председателю
Международного Суда; и прилагало усилия для выполнения данного
обязательства на всех соответствующих международных форумах.


